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مقدّمة

يعتاد القارئ في اإنجيل متّى على فهم العهد القديم في اإطار جديد؛ فهو الإنجيل 

النا�شريّ هو  ي�سوع  اأنّ  بيّن  اأ�سل يهوديّ وقد  ة من 
ّ
الم�سيحي تب للجماعة  الذي كُر

ات "ا�ست�سهاد 
ّ
ل الأنبياء. فقد ا�ستعمل متّى ع�شر مر

َ
الم�سيح المنتظَر والموعود به من قِب

يتمّم  الذي  ال�شريح  ال�ست�سهاد  اأي   ،)Citation d’accomplissement( التتميم" 

كلّه جاء حتّى  "هذا  �سابهها:  ما  اأو  الكلمات  تكرار هذه  القديم من خلال  العهد 

. من خلالها يُربرز متّى اأنّ الأحداث لي�ست من ن�سيج 
1"

ّ
 ما قيل على ل�سان النبي

ّ
يتم

تَرعة من النا�س، اإنّما تتوافق مع الكتب المقدّ�سة التي من خلالها اأوحى  ال�سدفة اأو مخُر

.
2

ّ
الله مخطّطه الخلا�سي

 ربط بين هذين 
ّ
اإذا قارنّا بين اإنجيل متّى و�سفر الخروج لوجدنا اأنّ الإلهام الإلهي

ة 
ّ
المنهجي اإلى  �سنلجاأ  ومكوّناته  الترابط  هذا  ل�شرح  زة. 

ّ
وممي فريدة  بطريقة  فرين  ال�سِ

ة المكتوبة، والتي تركّز 
ّ
 التي هي فرع من العلوم الت�سالي

ة"3
ّ
ة الأل�سني

ّ
"البراغماتيكي

وهذه هي مراجع ا�ست�سهادات التتميم الع�شرة في متّى: 1: 22-23؛ 2: 15 و17-18 و23؛ 4: 14-16؛   1

8: 17؛ 12: 17-21؛ 13: 35؛ 21: 4-5؛ 27: 10-9.

رج:  2

Cf. K. Stock, Il racconto della passione nei vangeli sinottici, Pontificio Istituto Biblico, 
Roma 2003, 19.
بير�س )1914-1839(  �سارل  الأميريكيَّين  اللغويَّين  للفيل�سوفَين  تعود  الأدبيّة  للن�سو�س  البراغماتيكيّة  القراءة   3

و�سارل مورّي�س )1901-1979(. في العقود الأخيرة ممكن قراءة

C. Bianchi, Pragmatica del linguaggio, Roma 2003; Paul Ricoeur, Du texte à l’action, 
Paris 1986.

اأمّا تطبيق هذه المنهجيّة على الن�سو�س البيبليّة فهو جديدٌ ن�سبيًّا؛ يمكن على �سبيل المثال مراجعة: 

M. Sakr, Le sévère Sauveur. Lecture pragmatique des sept «OUAI» dans Mt 23,13-36, 
Peter Lang XXIII/808, Bern 2005; M. Grilli, Comunità e missione: le direttive di 
Matteo. Indagine esegetica su Mt 9,35 – 11,1, EH XXIII/458, Frankfurt am Main 1992; 
D. Dormeyer, Evangelium als literarische und theologische Gattung, Darmstadt 1989 .

الخوري مي�صال �صقر

دكتور في لهوت

�صفر الخروج واإنجيل متىّالكتاب المقدّ�س
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د تاأثير   تحدِّ
ّ
 اأثناء الن�سّ من خلال اإنتظاراته، ومن ثم

َ
ة على القارئ الذي بُرني خا�سّ

بُرنية الن�سّ وم�سمونه على القارئ؛ فالكاتب المثَل يلتقي مع القارئ المثَل من خلال 

 
َّ
ة يجاوب عن انتظارات القارئ، كلّ قارئ على مر

ّ
الن�سّ، الذي بقوّته البراغماتيكي

.
ّ
الع�سور، م�سائلًا ت�شّرفه الأدبي

1- بناء قارئ �صفر الخروج

اإنّ عبور البحر الأحمر، كما اأخبره �سفر الخروج في الف�سل 14، هو معروفٌ 

من الجميع، حتّى من الذي لم يعتد قراءة الكتاب المقدّ�س؛ فهذا العبور هو الحدث 

النظر عن  بِغَ�سّ  "الخروج".  ال�سفر  ا�سم  الأربعين  للف�سول  اأعطى  الذي   
ّ
الأ�سا�سي

ة التي قد تكون �ساعدت على هذا الحدث، اإنّ الإيمان 
ّ
ة وال�ستثنائي

ّ
العوامل الطبيعي

اليهوديّ وجد اأنّ القدرة التي اأنجزته هي قوّة الله الواحد؛ فالنتيجة كانت مده�سة 

 .
4
لدرجة اأنّه ل يمكن اإلغاوؤها من التاريخ؛ وقد اأ�سبح ممكنًا الحديثُر عن عجيبة

1. 1 - الخروج هو "الحدث الأ�صا�س" 

 لما 
ّ
عندما نفكّر حول اأحداث الخروج من م�شر، مَن يوؤمن يكت�سف المعنى الحقيقي

بَّ 
َّ
جتُرم فيه مِن م�شر، مِن دارِ العبوديَّة، لأَنَّ الر َ

روا ذلك اليومَ الَّذي خَر جرى: "اأذكُر

دٍ قويَّةٍ مِن هناك" )خر 13: 3(. ا�ستعمل الكاتب �سيغتين للفعل نف�سه 
َ
جَكم بِي

َ
اأَخر

"خرج" للحديث عن عبور البحر: ال�سيغة الأولى "اأنتم خرجتم"، والثانية "الربّ 
اأخرجكم". اإنّ اكت�ساف المعنى العميق للاأحداث يتنا�سب مع اعتراف ح�سور الله 

مع ما حدث: "اإنّ الله هو الذي فعل هذا من اأجلنا".

في تاريخ �سعب اإ�شرائيل، هذا العبور من م�شر الذي حقّقته يدُر الله القديرة اأ�سبح 

ف ال�سعب على ن�ساأته وعلى 
ّ
"الحدث الأ�سا�س"، اأي الحدث الذي من خلاله يتعر

 لوجوده ك�سعب. عبر منعطفات التاريخ، يبقى هذا الحدث المرجع 
ّ
الحافز الأ�سا�سي

رنا هو الربّ الذي 
ّ
لفهم اأحداث الما�سي والحا�شر والم�ستقبل: ذلك الربّ الذي حر

اإله اإ�شرائيل �سيبقى معروفًا  رنا! من الآن ف�ساعدًا، 
ّ
رنا الآن والذي �سوف يحر

ّ
يحر

هذه الأفكار وردت في:  4

A. Fumagalli, « Espiritualidade. O êxodo na Bíblia : um modo de viver e de acreditar», 
in Pelas estradas do êxodo. Publicação das Missionárias Seculares Scalabrinianas 2/30 
(2011) 7-11.
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ر ال�سعب من العبوديةّ.
ّ
با�سم "الإله المخلّ�س" الذي حر

وبما اأنّه "الحدث الأ�سا�س"، اإنّ اختبار الخروج من م�شر اأثّر ب�سكل جذريّ على 

 في كلّ الأ�سعدة. يكفي ا�ستعرا�س المحا�شرات في هذين اليومين 
ّ
الإن�سان البيبلي

اأنّ بع�س الموا�سيع �سدّدت على علاقة �سفر الخروج ب�سفر هو�سع  من الموؤتمر لنرى 

وب�سفر الحكمة على �سبيل المثال. عندما اأراد اإ�شرائيل اأن يفكّر حول بدايات العالم 

للاإله  خبرته  ب�سبب  ذلك  كان  الخالق"  "الإله  هو  الربّ  اأنّ  واكت�سف  والإن�سان 

ة، 
ّ
والجتماعي ة 

ّ
الديني لحياته  المنظّمة  القوانين،  �سنّ  على  اأقدم  وعندما  المخلّ�س. 

ة بما يتعلّق بالغريب والنزيل، كانت خبرتُره في الخروج هي الأ�سا�س:"والنَّزيلُر  خا�سّ

نتُرم نُرزلءَ في اأرَ�سِ م�شر" )خر 22: 20(.  فلا تَظلِمْه ول تُر�سايِقْه، فاإنَّكم كُر

1. 2 - خروج دون و�صول 

 المنتبه اإلى العلامات التي 
ّ
لي�س الخروج فقط "الحدث الأ�سا�س"؛ فالقارئ الذكي

يعطيها الكاتب الملهم في هذا ال�سفر يكت�سف رويدًا رويدًا، كلّما اقترب من نهاية 

ال�سعب ل يزال  ينتهي فيما  انتظاراته وت�ساوؤلته؛ فال�شرد  اأنّ عليه مراجعة  ال�سفر، 

؟
5
ا في ال�سحراء، بعيدًا عن اأر�س الميعاد. لماذا ينتهي هكذا �سفر الخروج

ً
ما�سي

يكن  لم  م�شر  من  الخروج  اأنّ  وا�سحًا  كان  الخروج،  �سفر  ة في  الق�سّ بداية  منذ 

ال�سعب  ة ب�سبب و�سع 
ّ
خروجًا دون هدف. عندما تكلّم الله مع مو�سى لأوّل مر

العلّيقة  دعاه في  عندما  قال  فهكذا  الخروج؛  لهدف  معه حالً وعدٌ  برز  المقهور، 

بّ: اإنّي قد رَاأيَتُر مذلَّةَ �سعبي الَّذي بم�شر، و�سَمِعتُر �شراخَه ب�سببِ 
َّ
الم�ستعلة: "فقالَ الر

هذه  مِن  واأُر�سعِدَه  الم�شريِّين،  اأيَدي  مِن  لأنقِذَه  فنزَلتُر  باآلمِه،  وعَلِمتُر  ريه،  خِّ َ
�س مُر

ا وع�سلًا" )خر 3: 8-7(.
ً
رّ لبنًا حليب بةٍ وا�سعة، اإلى اأَر�سٍ تَدُر

ِّ
الأَر�سِ اإلى اأَر�سٍ طي

ارتَفَعَ  اإذا  "وكانَ،  الأر�س:  تلك  اإلى  الو�سول  مع  ينتهي  ل  الخروج  �سفر  لكنّ 

الغمامُر عنِ الم�سكِن، يَرحَلُر بنو اإ�شرائيلَ في جميعِ مراحِلِهم، واإذا لم يَرتَفِع، لَم يَرحَلوا 

بِّ كانَ على الم�سكِنِ نهارًا، وكانَتِ النَّارُر في الغمامِ 
َّ
اإلى يومِ ارتفاعِه، لأنَّ غمامَ الر

ليلًا، على م�سهدِ جميعِ بيتِ اإ�شرائيلَ في جميعِ مراحِلِهم" )خر 40: 38-36(. 

اإنّ �سفر الخروج ينتهي على ال�سكل الآتي: نحن في �سيناء، ومن هناك ياأخذ ال�سعب 

ل�شرح مقت�سب حول �سفر الخروج �سكلًا وم�سمونًا رج:  5

C. Wiener, « Le livre de l’Exode », Cahiers Évangile 54 (1985) 5-60 ; W.J. Martin – 
A.R. Millard, « Esodo. Libro » Dizionario biblico GBU, Roma 2008, 549-552.
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األ يمكننا  اأن يفهم هذا؟  الطريق من جديد في قلب ال�سحراء. كيف على القارئ 

بةً للاآمال؟
ّ
اعتبار هذا نهايةً مخي

ما يمكن اأن ي�ساعدنا هو ما جرى في ال�سفحة الأخيرة من هذا ال�سفر؛ فقبل اأن 

 
ٌ
يعاود اإ�شرائيل ال�سير مر�سَدًا من قبل الله الذي كان المخطّط لهذه الخطوة، حدثَ اأمر

ى  ة: كان ما لبث اأن انتهى مو�سى من تح�سير خيمة الموعد، عندما "غَطَّ
ّ
فائق الأهمّي

لَ خيمةَ  بِّ الم�سكِن، فلَم يَ�ستَطِعْ مو�سى اأَن يَدخُر
َّ
الغمامُر خيمةَ الموعد، وملاأَ مجدُر الر

بِّ قد ملاأَ الم�سكن" )خر 40: 34-
َّ
الموعِد، لأَنَّ الغمامَ كانَ حالًّ عليه، ومجدَ الر

اأتى  الله  اأنّ  وي  رُر قد  الله كالغمام والمجد،  35(؛ فمن خلال رموز كبيرة لح�سور 

نفهم  العهد". هكذا  "�سعب  ه"، 
َ
"�سعب الآن  اأ�سبح  الذي  �سعبه،  و�سط  لي�سكن في 

بة للاآمال، اإنّما اأمام خاتمة معبّرة: ل يزال ال�سعب يتابع 
ّ
اإذًا اأنّنا اأمام نهاية لي�ست مخي

م�سيره، وخلال هذا الم�سار في ال�سحراء يك�سف الربّ عن ذاته اأنّه الذي يريد اأن 

ي�سكن في و�سط �سعبه. 

1. 3 – العلاقة الحقيقيةّ مع الله 

م�شر، ح�سبما  من  لل�سعود  العميق  المعنى  الخروج  �سفر  ي�ستعيد  الخاتمة  بوا�سطة 

خْراتِ  ، لَأخرِجَنَّكم مِن تحتِ �سُر بُّ
َّ
اأكّده الله في طرق عدّة خلال ال�شرد: " اأَنا الر

عظيمة.  واأَحكامٍ  مب�سوطة  بذراعٍ  واأفَديكم  عبوديَّتِهم،  مِن  كم  واأُرنقِذُر الم�شريِّين، 

ة 
ّ
الحقيقي الميعاد  اأر�س  اإنّ  اإلهًا" )خر 6: 7-6(.  لَكم  واأَكونُر  ا، 

ً
�سعب كم لي  واأَتَّخِذُر

هي العلاقة مع العهد. والبلد الذي فيه ال�سعب مدعوٌّ اأن ي�سكن هو العلاقة مع الله. 

 ل�سفر الخروج.
ّ
وهذا هو الهدف الحقيقي

ة 
ّ
ة ليتورجي

ّ
اإنّ الخروج هو بهدف العي�س في دفء العهد وجعْل الحياة ال�سخ�سي

التي  الغريبة  العلامة  معنى  هو  وهذا  �سعبه.  ليخلّ�س  عليائه  من  نزل  للذي  ت�سبيح 

اأَكونُر  "اأَنا  اأعطاها الله لمو�سى عندما دعاه اإلى ر�سالته والتي �ستتحقّق في الم�ستقبل: 

دونَ 
ُر
عبَ مِن م�شر، تَعب جتَ ال�سَّ

َ
معَكَ، وهذه علامةٌ لكَ على اأَنيِّ اأَنا اأرَ�سَلتُركَ: اإذا اأخَر

يةّ المعطاة 
ّ
ة اأنّ الحر الَله على هذا الجبل" )خر 3: 12(. بهذه الطريقة، تك�سف الق�سّ

ر 
ّ
يتحر عندما  "اإلى".  يّة 

ّ
حر ةً  وخا�سّ ا  اأي�سً اإنّما  "مِنْ"،  يّة 

ّ
حر فقط  لي�ست  لل�سعب 

يّة القلب لي�ستطيع اأن يعتنق العهد  ّ
ا لعي�س حر اإ�شرائيل من الذلّ، يُر�سبح عندها مدعوًّ

مع الربّ.
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ة. 
ّ
ةً ا�ستثنائي

ّ
ا الهدف من الخروج، فال�سير في ال�سحراء يتّخذ اأهمّي واإذا كان هذا حقًّ

ا اأكثر مما يُرنتظر؛ فبف�سل ال�سير في ال�سحراء   ال�سعب لطويلٌ جدًّ
َ
في الواقع، اإنّ �سَفَر

ي�ستطيع اإ�شرائيل، بعد اأن خرج من م�شر، اأن يتعلّم اأن يتّكل ل على قدراته ونف�سه بل 

ة التي 
ّ
يّة الحقيقي ّ

على الله. في علاقة الثقة هذه، ي�ستطيع اإ�شرائيل اأن يتذوّق طعم الحر

باإمكانها اأن تجاوب على مقوّمات العهد.

هكذا باإمكاننا اأن نفهم كيف اأنّ الخروج لي�س فقط "حدثًا اأ�سا�سًا" في التاريخ، 

ة 
ّ
كيفي في  "�شرعةً"  ا  اأي�سً وبذلك  الم�ستقبل،  على  منفتحًا"  "حدثًا  ا  اأي�سً اأ�سبح  اإنّما 

ة الإيمان.
ّ
العي�س وكيفي

2- بناء قارئ اإنجيل متىّ 

عماده  اإلى  طفولته  منذ  الملك  ي�سوع  بطلها  ة 
ّ
اإيماني ة  ق�سّ اإنجيله  في  متّى  يعر�س 

اآيةٍ  تنتهي في  وتعاليم في خم�س خطب  ة 
ّ
اأحداث خلا�سي  

ّ
ثم للتلاميذ،  واختياره 

ت�سبّ  المعلومات  هذه  وقيامته.  وموته  باآلمه  وينتهي   ،
6
رة

ّ
متكر واحدة  خاتمة 

من  �سفحة  كلّ  في  الإنجيل  قارئ  اأ�سا�سها  على  بُرني   ،
7
اأربعة ة 

ّ
لهوتي موا�سيع  في 

ة. 
ّ
ة ي�سوع، الكني�سة، والحياة الأدبي

ّ
�سفحاته، هي الآتية: الله، م�سيحاني

تاأتي الآية الخاتمة في مت 7: 28؛ 11: 1؛ 13: 53؛ 19: 1؛ 26: 1. قد ت�سكّل العظات الخم�س مع الأحداث   6

التي ت�سبقها كمقدّمة لها كتبًا خم�سة هي بمثابة التوراة الجديدة، اأي كتب ال�شريعة الخم�سة الجديدة بدل التوراة القديمة. 

 Bible هذا الت�سميم لإنجيل متّى الموؤلفّ من مقدّمة )الطفولة(، خم�سة كتب، وخاتمة )الآلم والقيامة( نجده في طبعة

de Jérusalem. وكان اأوّل مّن تحدّث عن هكذا ت�سميم الباحث الكبير "بايكن" �سنة 1918.
رج:  

B.W. Bacon, Matthew. The Making of the New Testament, London 1912; “The five books 
of Matthew against the Jews”, The Expositor 8/15 (1918) 56-66; Studies in Matthew, 
New York 1930.

وقد اأعيد العمل بهذه النظريّة من قبل كتّاب معا�شرين، منهم:  

P. Benoit, “The Setting of the Sermon on the Mount”, by W.D. Davies, Revue Biblique 
72 (1965) 595-601; W.D. Davies, The Sermon on the Mount, trad. Française: Pour 
comprendre le sermon sur la montagne, Parole de Dieu 4, Paris 1970, 22-25 ; V.K.
Agbanou, Le discours eschatologique de Matthieu 24-25. Tradition et rédaction, Études 
Bibliques Nouvelle Série 2, Paris 1983, 18-19.

رج:  7

M. Grilli – C. Langner, Comentario al evangelio de Mateo, Evangelio y Cultura 5, 
Navarra 2011, 15-21.
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2. 1 – كيف يفهم القارئ "الله" عند متىّ؟ 

بالن�سبة اإلى متّى، الله هو اأب ي�سوع، اإله اإبراهيم واإ�سحق ويعقوب، واإله الجماعة 

ة. يتبيّن للقارئ اأنّ متّى ي�ستعمل في 
ّ
ة الموؤلّفة من اإ�شرائيل وال�سعوب الوثني

ّ
الم�سيحاني

ين، عبارة "الآب ال�سماويّ" اأو "الآب الذي في 
ّ
اأماكن هامّة، واأكثر من بقية الإزائي

زة 
ّ
ممي بطريقة  يعرفه  فريدة، وي�سوع  بطريقة  ي�سوع  يعرف  الآب  ال�سموات". هذا 

 ي�سوع وما يبحث عنه في 
ّ
)11: 27(. هناك رابط �سديد بينهما لدرجة اأنّ ما يهم

حياته هو تتميم اإرادة الآب )6: 10؛ 7: 21؛ 26: 39 و42(.

من  اإ�شرار  ابنٌ لله، وهذا  اأنّه  القارئ  يفهم  الر�سل و"اأبونا".  اأب  هو  ا  اأي�سً والله 

يو�سح  للر�سل،  والتعاليم  العظات  خلال  من  ال�سورة.  هذه  اإعطاء  على  متّى  قبل 

 اأنّه بامكاننا اأن ندعو الله "اأبانا" )6: 9( لأنّه اأبٌ يَعرف ما ينق�س لأبنائه 
ّ
الإنجيلي

حول  تعليمه  ي�سوع  ويتوّج   .)11 :7( ال�سالحة  العطايا  ويعطيهم  و32(   8 :6(

الآب عندما يقول: "ل تدعوا اأحدًا اأبًا لكم في الأر�س لأنّ لكم اأبًا واحدًا هو الآب 

ال�سماويّ" )23: 9(.

على القارئ اأن يقتدي بالله "اأبينا" واأن يبحث عن اأن يكون كاملًا كما هو كامل 

 ،)45 :5( الحدود  يعرفان  ل  للغفران  وجهوزيّته  الله  رحمة  �سبر  اإنّ   .)48 :5(

مدعوّ،  المتّاويّ  فالقارئ  )5: 44(؛  الأعداء  ة 
ّ
محب ة 

ّ
و�سي تُربنى  الأ�سا�س  هذا  وعلى 

كابنٍ لله، اإلى موقف الحبّ هذا الذي يتخطّى حدود الأقارب والأ�سدقاء )5: 43-

.)48

تعلن  الع�شر  التتميم  ا�ست�سهادات  تاريخ خلا�س.  اإلى  التاريخ  اأبانا يحوّل  الله  اإنّ 

رادًا من الله وموجودًا  ع ت�سميمًا مُر
ّ
ة ي�سوع لي�ست عبر طريق ال�سدفة، اإنّما تتب اأنّ ق�سّ

كالجماعة  ي�سوع،  اأنّ  الإنجيل  بداية  منذ  يعلن  الت�سميم  هذا  المقدّ�س.  الكتاب  في 

ة، ابنٌ لله فيه تتحقّق جميع النبوءات )هو 11: 1؛ مت 2: 15 و23(.
ّ
الم�سيحي

2. 2 – كيف يعر�س متىّ "ي�صوع الم�صيح" لقارئه؟ 

ف عنه 
ّ
ر اإنّ ي�سوع متّى هو م�سيح اإ�شرائيل بالدرجة الأولى. منذ بداية الإنجيل عُر

خلال  من  ته 
ّ
م�سيحاني ظهرت   .)1 :1( اإبراهيم"  ابن  داود،  ابن  "الم�سيح،  كونه 

الخطايا  يغفر  ال�سلطان  وبهذا   ،)29 :7( ب�سلطان  يعلّم  فهو  واأعماله؛  تعاليمه 

)9: 6(، وي�سفي من كلّ مر�س وعلّة )8: 17(. وعلى �سوؤال المعمدان، "هل اأنت 

Issue 55_Ayam Bibliya Book_Clean Final_M5.indd   442 1/30/17   1:09 PM



�سفر �لخروج و�إنجيل متىّ

443

ة 
ّ
ة في الحقبة الم�سيحاني

ّ
الآتي اأم ننتظر اآخر؟"، اأجاب ي�سوع م�ستعينًا بالآيات الخلا�سي

)11: 4-6(؛ فحقلُر ر�سالته الأوّل، كم�سيح لإ�شرائيل، هو الخراف ال�سالّة من اآل 

ة )10: 6؛ 15: 24(.
ّ
اإ�شرائيل، اإلى هناك اأر�سل تلاميذه، وهكذا قال للكنعاني

اأهمّها:  اأخرى  ة ي�سوع، يرى قارئ متّى �سفات 
ّ
اإلى جانب مو�سوع م�سيحاني

ي�سوع هو عمّانوئيل )1: 23؛ 28: 20(؛ مو�سى الجديد الم�سطهَد من فرعون-

هيرود�س، والذي يوزّع تعليمه في خم�س عظات بدلً من كتب ال�شريعة الخم�سة؛ 

ال ديّانٌ للاأ�شرار والأخيار، يتاألّم يموت ويقوم 
ّ
ابن الإن�سان كما اأخبر عنه �سفر داني

فالر�سل  الكني�سة؛  ربّ  وهو   .)31 :25 20: 18-19؛  )17: 22-23؛ 

الدهر )14: 33؛ 28: 20(.  منتهى  اإلى  معهم  بالبقاء  يعدهم  له وهو  ي�سجدون 

يهوذا  فقط   ،)kurios( د" 
ّ
"�سي بكلمة  ي�سوع  نحو  الر�سل  يتوجّه  متّى  اإنجيل  في 

 يدعوه "رابّي"، "معلّم"؛ في�سوع نهى تلاميذه عن الت�سمية "رابّي"، 
ّ
الإ�سخريوطي

"معلّم"، لأنّهم كلّهم اإخوة )23: 8(؛ في�سوع، كونه ابن الله، هو مخوّل اأن ي�شرح 
 ما يو�سي 

ُّ
ال�شريعة واأن يعطيها كامل معناها، لأنّه يعرف ما في فكر الله. لذلك، اأهم

 جميع النا�س ويعلّموهم اأن 
8
به تلاميذه على جبل الجليل بعد القيامة هو اأن يتلمذوا

يحفظوا كلّ ما اأو�سى به )28: 19(.

الب�سمة  بوا�سطة  الأناجيل  باقي  عن  المتّاويّة  ة 
ّ
الكري�ستولوجي النظرة  هذه  ز 

ّ
تتمي

في  دائمًا  والمُر�سانة  المت�سامية  ي�سوع  كرامة  من  القارئ  ي�ست�سفّها  التي  ة 
ّ
الليتورجي

.
9
الإنجيل

2. 3 – ما اأهمّيةّ مو�صوع "الكني�صة" لقارئ اإنجيل متىّ؟ 

ا لقارئ اإنجيل متّى في عالم اليوم. مَن يمثّل الكني�سة  اإنّ مو�سوع الكني�سة لمهمٌ جدًّ

القديم،  العهد  اأنبياء   لأنّهم ورثة 
10

الر�سل، ومتّى يدافع عنهم كثيًرا في الإنجيل هم 

معمّدين،  )ذاهبين،  الأفعال  باقي  كلّ  28: 19؛  في  الجملة  في  اأمر  كفعل  الم�شّرف   
ّ
الأ�سا�سي الوحيد  الفعل  اإنّه   8

 "تلمذوا".
ّ
معلّمين( هي اأ�سماء فاعل )participe( تتعلّق بالفعل الأ�سا�سي

رج:  9

L. Deiss, Synopse des évangiles Matthieu, Marc, Luc, Jean, Paris 1991, 322-323. 
ا اأحدهما  يكفي اأن نذكر مثلَين؛ المثل الأوّل: في اإنجيل متّى )20: 20-23( اأمّ يعقوب ويوحنّا تت�سفّع لبنيها كي يجل�سَ  10

عن يمينه والآخر عن �سماله في يوم مجيء الم�سيح في ملكوته، في حين عند مرق�س )10: 35-40(  يتجا�شر التلميذان اأن يطلبَا 

هكذا طلب من ي�سوع؛ بالن�سبة اإلى متّى، ل يمكن للتلميذين اأن يطلبَا هذا. مثلٌ اآخر: الر�سل في متّى يُرظهرون فهمًا اأكثر من 

تلاميذ مرق�س، ولقبهم لي�س عديمي الإيمان كما عند مرق�س اإنّما قليلي الإيمان )اأنظر مت 6: 30؛ 8: 26؛ 14: 31؛ 16: 8؛ 

17: 20؛ مر 4: 40؛ 8: 17 و21؛ 9: 19؛ 16: 11 و14(.
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للربّ )14: 33( والذين يفهمون كلامه )13: 51(.  ال�ساجدين  نهم بمظهر 
ّ
بي

ُر
في

و18: 18(.   19-17 :16( تين 
ّ
مر "كني�سة"  كلمة  نجد  الإنجيل  هذا  في  فقط 

جماعة  اإنّها  ا  واأي�سً  ،)18 :16( بطر�س  على  ة 
ّ
مبني ة، 

ّ
هرمي موؤ�سّ�سة  هي  الكني�سة 

ك 
ّ
تحر اأن  يجب  التي  المبادئ  متّى  يُرظهر  و22(.  و15   14 :18( ة 

ّ
ومحب غفران 

ويوؤكّد   .)9-8 :23( واحد  اأب  ولهم  اإخوة  كلّهم  فهم  الموؤمنين،  بين  العلاقات 

الإنجيل  يكون  جعله  ما  هذا   .)20 :28( كني�سته  مع  الدائم  الم�سيح  ح�سور  متّى 

 بامتياز.
ّ
الكن�سي

اإ�شرائيل  جماعة  بها  لتعني   "ekklêsia" كلمة  ة 
ّ
ال�سبعيني الترجمة  ا�ستعملت  لقد 

ا 
ًّ
اإ�سكاتولوجي طابعًا  الكلمة  لهذه  المعنى  اأخذ  الزمن،  مرور  مع  الله.  اأمام  ة 

ّ
الم�سلّي

)اأ�س 2: 2  النبوءات  العالم؛ فح�سب  نهاية  الم�ستّت في  باجتماع �سعب الله  متعلّقًا 

ة 
ّ
الم�سيحاني الجماعة  الأزمنة  نهاية  في  �ستتكوّن  الربّ،  دعوة  وبف�سل  و56: 7(، 

الجماعة  تلك  و�سط  ففي  الحي:  الله  لتعبد  ال�سعوب  باقي  ومن  اليهود  من  الموؤلّفة 

يكون حا�شًرا دائمًا اأبدًا الم�سيح القائم )28: 20(.

ة هي في خدمة ملكوت 
ّ
يفهم القارئ من خلال اإنجيل متّى اأنّ الجماعة الكن�سي

لخدمة  مدعوّة  هي  اإنّما   
ّ
و�سيا�سي اقت�ساديّ  ملكوت  خدمة  في  لي�ست  ال�سموات. 

للعالم.  الملكوت  اقتحام  تعلن  الأوّلين )4: 22-18(  التلاميذ  الله والنا�س. دعوة 

وهذا القتحام هو في كافّة التوا�سع والحترام )12: 20(: على اأع�ساء الكني�سة 

الجماعة  ت�سكّل  بذلك،   .)5-1 :18( الملكوت  ليدخلوا  كالأطفال  يكونوا  اأن 

والجميع   )9 :6( "اأبانا"  يُردعى  ال�سموات  في  اأبٌ  لها  الله"،  "عائلة  ة 
ّ
الكن�سي

ي�سوع  زاويته  راأ�س  "بناء"،  هي  الجماعة  هذه  واأخــيًرا   .)8 :23( لي�سوع  اإخوة 

ب�شريعة  الموؤمنين  وكلّ  والكتبة  والحكماء  والأنبياء  الر�سل  وحجارته   ،)42 :21(

الم�سيح )10: 1-2 و41؛ 23: 34(.

2. 4 – ما هو مخت�شر "الحياة الأدبيةّ" ح�صب اإنجيل متىّ؟ 

الع�سور.   
ّ
مر قارئ على  كلّ  القارئ،  ة على حياة 

ّ
الأدبي انعكا�ساته  متّى  لإنجيل 

 في ب�سارة ي�سوع عند متّى هو "ملكوت ال�سموات"؛ فاقترابه 
ّ
اإنّ المحور الأ�سا�سي

يحثّ القارئ على اأن "يعمل" ل اأن يقول فقط يا ربّ يا ربّ )7: 21(. اإنّ الحياة 

ة عند متّى 
ّ
ة تكمن في اإعطاء "ثمر" التوبة )7: 19(. الحياة الأدبي

ّ
ة الأ�سا�سي

ّ
الم�سيحي
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ة. يفهم القارئ المتّاويّ اأنّ عليه البتعاد عن كلّ خبث 
ّ
لي�ست حياة نظريّة اإنّما عملي

ورياء في الم�سلك )23: 13-36(، واأن يعي�س حقيقته اأمام الله واأمام النا�س مبتعدًا 

ةً ل 
ّ
 اأف�سل نوعي

ٍّ
ة )23: 5-6(، و�سالكًا في بر

ّ
عن حبّ الظهور والأماكن الأمامي

ين.
ّ
ي�سي

ّ
 الفر

ّ
كمّيةً )5: 17-20( من بر

ة: "دعني الآن، 
ّ
الكلمة الأولى التي يتلفّظها ي�سوع في الإنجيل لهي في غاية الأهمّي

 ي�سوع 
ُّ
ة كان هَم

ّ
" )3: 15(. طيلة حياته الأر�سي

ّ
 كلّ بر

ّ
فهكذا يح�سن بنا اأن نتم

 لتحقيق الخلا�س )26: 39(. 
ّ
تتميم اإرادة الآب، اأي اتّباع المعنى العميق والأ�سا�سي

اأن   
ّ
اأو�سى بعدم القيام ب�سعائر ال�سوم وال�سدقة وال�سلاة لكي يراها النا�س؛ فالمهم

على  يفر�س  ة 
ّ
الم�سوؤولي ة 

ّ
اأدبي عي�س  اإنّ  واأخيًرا،  الخفاء )6: 18-1(.  الله في  يرى 

اأحد  مع  فعلتموه  ما  "كلّ  الرحمة،  باأعمال  ويقوم  المحتاجين  ي�ساعد  اأن  القارئ 

اإخوتي هوؤلء ال�سغار، فلي قد فعلتموه" )25: 40(. 

3- اأين يتلاقى ن�سّ اإنجيل متىّ ب�صفر الخروج؟

اإلى  اإنجيل متّى 8 ا�ست�سهادات وا�سحة من �سفر الخروج و9 تلميحات  نجد في 

ذلك  كلّ  نعر�س  ة. 
ّ
الكتابي وال�سيغة  اللغة  في  تقاربٌ  ا  اأي�سً وهناك   .

11
ال�سفر هذا 

ا�ستنادًا اإلى ت�سل�سل اإنجيل متّى من بدايته حتّى النهاية.

خر 2: 15 مت 2: 13   Allusion

خر 4: 19 مت 2: 15   Allusion

خر 4: 19 مت 2: 20-19   Allusion

خر 4: 20 مت 2: 21    Allusion

خر 20: 13 مت 5: 21    Citation

وقد  ال�سفر.  اإلى  خارجيًّا  يلمّح  الذي   "allusion" والتلميح   ،"citation" ال�شريح  هناك فرقٌ بين ال�ست�سهاد   11

حاول اأحد الباحثين )Jean Miller( جمْع كلّ التلميحات وال�ست�سهادات للعهد القديم في متّى، فو�سل اإلى العدد 

172، وقد ن�شرها في الدرا�سة التالية: 

Jean Miller, Les citations d’accomplissement dans l’évangile de Matthieu, Pontificio 
Istituto Biblico, Roma 1999, 361-367.
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خر 20: 14 مت 5: 27    Citation

خر 21: 25-24 مت 5: 38    Citation

خر 23: 20 مت 11: 10    Citation

خر 33: 14 مت 11: 28   Allusion

خر 20: 12 مت 15: 4اأ   Citation

خر 21: 16 مت 15: 4ب   Citation

خر 34: 30-29 مت 17: 2   Allusion

خر 20: 16-13 مت 19: 19-18   Citation

خر 3: 6 مت 22: 32   Citation

خر 29: 37 مت 23: 19   Allusion

خر 21: 14 مت 26: 4-3   Allusion

خر 24: 8 مت 26: 28   Allusion

 
ْ
واأقِم م�شر  اإلى  بْ 

ُر
واهر ه  مَّ

واأُر فلَ  الطِّ ذِ  فَخُر "قُرم  الأوّل هو مت 2: 13:  التلميح 

لخر 2: 15:  هلِكَه"، 
ُر
لِي فلِ  الطِّ عنِ  حَثُر 

ْ
ب
َ
�سَي �سَ  هيرودُر لأنَّ  اأُرعْلِمَك،  حَتَّى  هناكَ 

بَ مو�سى مِن وَجهِ فِرعَونَ 
َ
"و�سَمعَ فِرعَونُر بِذا الخبر، فطَلَبَ اأَن يَقتُرلَ مو�سى، فهَر

ا فعل  اأي�سً اأَر�سِ مِديَن". كما بحث فرعون عن مو�سى ليقتله، كذلك  وانطَلَقَ اإلى 

هيرود�س بالطفل ي�سوع.

وفاةِ  اإلى  هناكَ  والطفل(  )يو�سف ومريم  "فاأقامَ  الثاني هو مت 2: 15:  التلميح 

دْيَن: اإذهَبْ فارجِعْ اإلى م�شر، فاإنَّه  بُّ لِمو�سى بِمِ
َّ
�س"، لخر 4: 19: "وقالَ الر هيرودُر

كَ". وفاة هيرود�س تذكّر بموت فرعون 
َ

نَفْ�س يَطلُربونَ  الَّذينَ  النَّا�سِ  قد ماتَ جميعُر 

الم�سطهِد لمو�سى.

�س حتَّى تراءَى ملاكُر  َ هيرودُر فيِّ التلميح الثالث هو مت 2: 19-20: "ما اإن تُروُر

ه واذهَبْ اإلى اأر�سِ  مَّ
فلَ واأُر ذِ الطِّ  فَخُر

ْ
لمِ ليو�سفَ في م�شر وقالَ له: قُرم بِّ في الحُر

َّ
الر
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بُّ لمو�سى 
َّ
فْل"، لخر 4: 19: "وقالَ الر اإ�شرائيل، فقد ماتَ مَن كانَ يُرريدُر اإهلاكَ الطِّ

كَ". 
َ

دْيَن: اإذهَبْ فارجِعْ اإلى م�شر، فاإنَّه قد ماتَ جميعُر النَّا�سِ الَّذينَ يَطلُربونَ نَفْ�س بِمِ

ا  اأي�سً اإ�شرائيل، وباإيعاز من الربّ  اأر�س  اإلى  العائلة المقدّ�سة  باإيعاز من الربّ عادت 

عاد مو�سى اإلى م�شر. 

ه ودَخَلَ اأر�سَ اإ�شرائيل"،  مَّ
فلَ واأُر التلميح الرابع هو مت 2: 21: "فقامَ فاأخذَ الطِّ

اأَر�سِ  اإلى  ورَجَعَ  الحمار  على  ما  َهُر
واأَركَب وبنيه  امراأَتَه  مو�سى  "فاأَخَذَ  لخر 4: 20: 

م�شر". عودة العائلة المقدّ�سة اإلى اأر�س اإ�شرائيل تذكّر بعودة مو�سى اإلى م�شر.

كلُّ طفولة ي�سوع المحفوفة بالخطر وال�سطهاد من هيرود�س تذكّر بمو�سى الهارب 

من وجه فرعون؛ نجاة ي�سوع من يد هيرود�س تذكّر بنجاة مو�سى من فرعون؛ لجوء 

وخروجه  اإليها  الله  �سعب  بلجوء  تذكّر  منها  العودة   
ّ
ثم م�شر  اإلى  المقدّ�سة  العائلة 

اأربعين يومًا واأربعين ليلة  ة �سام ي�سوع 
ّ
منها على يد مو�سى؛ في بداية حياته العلني

)مت 4: 2(، ا�ستعدادًا لخطبة الجبل، كذلك مو�سى �سام في جبل حوريب ا�ستعدادًا 

!
12

لقبول الو�سايا الع�شر )خر 24: 18(؛ في�سوع هو مو�سى الجديد

في خطبة الجبل )مت 5 - 7( نجد ا�ست�سهادات وا�سحة ب�سفر الخروج. ال�ست�سهاد 

تَقْتُرلْ"، خر 20: 13 حيث  لين: ل  قيلَ للاأوَّ اأنَّهُر   ْ
"�سَمِعْتُرم الأوّل هو مت 5: 21: 

ا هذه الو�سية في تث 5: 17.  ة الخام�سة من و�سايا الله الع�شر. نجد اأي�سً
ّ
نجد الو�سي

ال�ست�سهاد الثاني هو مت 5: 27: "�سَمِعْتُرم اأنَّه قيل: ل تَزْنِ"، خر 20: 14 حيث 

ة في تث 5: 18. 
ّ
ا هذه الو�سي ة ال�ساد�سة من و�سايا الله الع�شر. نجد اأي�سً

ّ
نجد الو�سي

نّ"، 
ِّ

نُّ بال�س ِّ
ال�ست�سهاد الثالث هو مت 5: 38: "�سمِعتُرم اأنَّه قيل: العينُر بالعين وال�س

ورِجْلًا  د 
َ
بِي ويدًا  نّ  بِ�سِ نًّا  و�سِ بِعَين  "عَينًا  يلي:  ما  يزيد  الذي  خــر 21: 25-24 

." �سَّ
َ
ا بِر ح ورَ�سًّ

ْ
ر حًاً بِجُر

ْ
ر ق وجُر

ْ
بِرِجْل، وحَرقًا بِحَر

 
13

بع�شر ي�سوع  قام  الجبل  خطبة  فبعد  ة؛ 
ّ
خلا�سي باأعمالٍ  اأقواله  ي�سوع  دعمَ 

بالن�سبة اإلى ي�سوع كمو�سى الجديد الذي يقوم بخروج جديد، يمكن مراجعة:  12

W.D. Davies, Pour comprendre le sermon sur la montagne, Parole de Dieu 4, Paris 1970, 25-41.
بع�س الدرا�سات تجعل لي�سوع في مت 8 – 9 فقط ت�سع معجزات، مجموعةٍ في ثلاثة اأق�سام، بينها فا�سلان، ولكلّ   13

 وحيثيّات تجمع بين المعجزات الثلاث. في الق�سمين الأوّلين العدد وا�سح، اأمّا الجديد فهو الق�سم 
ّ
ق�سم مو�سوع لهوتي

الثالث الذي يحتوي على 3 معجزات ثنائيّة: 1( المو�سوع: اإعطاء الحياة: المنزوفة واإحياء ابنة اأحد الوجهاء، 2( �سفاء 

الأعميَين، 3( �سفاء اأخر�س مم�سو�س. رج:

M. Grilli, «Vangelo secondo Matteo», dans L. Pacomio – F. Dalla Vecchia – A. 
Pitta, ed., La Bibbia Piemme, Casale Monferrato Alessandria 1995, 2326-2327.
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باآيات ع�شر هي �شربات م�شر  – 9( تذكّر ببدء مو�سى لر�سالته  معجزات )مت 8 

)خر 7: 8 – 12: 34(.

تِبَ  ال�ست�سهاد الرابع هو حول يوحنّا المعمدان: مت 11: 10: "فهذا الذي كُر

"ها  اأمامَكَ"، خر 23: 20:  ريقَ  الطَّ عِدَّ 
ُر
لِي امَكَ  قدَّ لُر ر�سولي  اأُرر�سِ �ساأنِه: هاءَنَذا  في 

 بكَ اإلى المكانِ الَّذي اأعَدَدتُره"؛ 
َ

ريق وياأَتِي حفَظَكَ في الطَّ
َ
مامَكَ ملاكاً لي لٌ اأَ ر�سِ اأَنا مُر

مو�سوع  في  لمو�سى  الله  واإر�سادات  مواعد  من  هي  الخروج  �سفر  من  الآية  فهذه 

الدخول اإلى اأر�س كنعان.

المثقَلون،  اأيُّها المرهَقونَ  اإليَّ جميعًا  "تَعالَوا  التلميح الخام�س هو مت 11: 28: 

كَ"؛  بّ لمو�سى: وَجْهي يَ�سيرُر اأَمامَكَ واأُرريحُر
َّ
كم"، خر 33: 14: "فقالَ الر واأنا اأُرريحُر

"اأروي  ال�سبي:  بعد  يهوذا  تجديد  حول  اإرميا  اأنباأ  كما  عليه،  المتّكل  يريح  فالربّ 

النف�س المنهَكة واأملاأ الذائبة" )اإر 31: 25(.

ين حول غ�سل الأيدي عند تناول الطعام، 
ّ
ي�سي

ّ
في مجادلة ي�سوع مع الكتبة والفر

ة الله الرابعة من اأجل تقليدهم، فقال: "فقد قالَ الله: 
ّ
اإتّهمهم ي�سوع بمخالفة و�سي

ا�ست�سهد  قد  يكون  وبذلك  موتًا".  تْ  َمُر
فلْي ه  مَّ

اأُر اأو  اأباه  لَعَنَ  مَنْ  كَ؛  مَّ
واأُر اأباكَ  اأكرِمْ 

ال�ست�سهاد  هذا  اإلى   
ّ
و�سم الله،  ة 

ّ
و�سي اإلى  للعودة  وتــث 5: 16  خــر 20: 12 

مو�سوع لعن الوالدين ونتيجته عقاب الموت من خر 21: 16 ول 20: 9. هذان 

هما ال�ست�سهادان الخام�س وال�ساد�س.

التلميح ال�ساد�س هو في حادثة تجلّي ي�سوع على الجبل، فيقول الإنجيل: "وتجلَّى 

م�س، وتَلاألأت ثيابُره كالنُّور" )مت 17: 2(، وهذا  ه كال�سَّ م، فاأ�سَعَّ وجهُر اأى منهُر
ً
بمر

هادةِ في يدِه،  لِ �سيناء، ولَوحا ال�سَّ
َ
يقابله خر 34: 29-30: "ولَمَّا نَزَلَ مو�سى مِن جَب

بِّ له، فراأَى هارونُر 
َّ
ةً مِن مخاطبةِ الر عَّ

�سِ بَ�شَرَةَ وجهِه قد �سارَت مُر اأنَّ  يَعلَمُر  نْ  لم يَكُر

بوا مِنه". ة، فخافوا اأن يَقتَرِ عَّ
�سِ وجميعُر بني اإ�شرائيل مو�سى، فاإذا بَ�شَرَةُر وجهِه مُر

عندما اأتى ال�ساب الغني اإلى ي�سوع و�ساأله ماذا عليه اأن يعمل لينال الحياة الأبديّة، 

ل  تَ�شِرقْ،  ل  تَزنِ،  ل  تَقتُرلْ،  "ل  الو�سايا:  يحفظ  اأن  عليه  اأنّ  ي�سوع  كان جواب 

مَّك" )مت 19: 18-19(، م�ست�سهدًا بذلك بو�سايا 
ور، اأكرِمْ اأباكَ واأُر تَ�سهَدْ بالزُّ

الله في خر 20: 13-16. وهذا هو ال�ست�سهاد ال�سابع.

حيث  الأمــوات  قيامة  حول  المجادلة  في  فهو  والأخير  الثامن  ال�ست�سهاد  اأمّا 
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قال ي�سوع: "اأما قَراأتمُر ما قالَ اللهُر لكم: اأنا اإلهُر اإبراهيم، واإلهُر اإ�سحق، واإلهُر يعقوب؛ 

ا�ست�سهد  قد  يكون  اأحياء" )مت 22: 32(، وهكذا  اإلهُر  بل  اأموات،  اإلهَ  كانَ  وما 

اإِلهُر  "اأنَا  فه با�سمه فقال: 
ّ
بخر 3: 6 عندما ظهر الله لمو�سى في العلّيقة الم�ستعلة وعر

اأَبيكَ، اإِلهُر اإبراهيم واإِلهُر اإِ�سحق واإِلهُر يعقوب".

 ي�سوع تقليدهم الخاطئ الذي يقول، 
َ
ّين اإتَّهَم

ي�سي
ّ
 والفر

14
في قمّة �شراعه مع الكتبة

بالقربان على  ومَن حلف  ب�سيء،  فلي�س  بالمذبح  مَن حلف  اأنّ  الحلفان،  بمو�سوع 

المذبح فهو ملزَم )مت 23: 18(؛ فالتلميح ال�سابع في الإنجيل اإلى �سفر الخروج يقع 

في الجملة التي تتبع هذا القول. "اأيُّها العميانَ، اأيُّهما اأعظَم؟ القربانُر اأمِ المذبحُر الذي 

المذبحُر  كونُر 
َ
"في اإلى خر 29: 3:  تلميح  القربان؟" )مت 23: 19(، وهذا  �سُر  يُرقَدِّ

�سًا". قَدَّ  المذبحَ يَكونُر مُر
َّ

لُّ ما مَ�س دْ�سَ الأَقدا�س. كُر قُر

�سكوا  يمُر اأن  على  اأجمعوا  اليهود  روؤ�ساء  اأنّ  متّى  اأو�سح  ي�سوع،  اآلم  عتبة  على 

دارِ  في  عبِ  ال�سَّ و�سيوخُر  الكهنةِ  عظماءُر  "اجَتَمَعَ  فقال:  فيقتلوه،  "بحيلة"  ي�سوع 

كوا ي�سوعَ بحيلةٍ ويقتُرلُروه" )مت 26: 4-3(.  �سِ عظيمِ الكهنة، فاأجمَعوا على اأن يمُر

ورد في  ما  اإلى  تلميحٌ  لقتله هي  ي�سوع  على  القب�س  والحيلة هذه في  المكر  طريقة 

خر 21: 14.

التلميح التا�سع والأخير هو اإقامة العهد الجديد بدم ي�سوع كما قام العهد القديم 

بالدم بين الله و�سعبه على يد مو�سى. هذا التمليح موجود في مت 26: 28: "هذا 

فرانِ الخطايا"، والذي يقابله في  وَ دمي، دَمُر العهد يُرراقُر مِن اأجلِ جماعةِ النَّا�س لغُر هُر

الَّذي  العهدِ  دَمُر  وَذا  عبِ وقال: هُر ال�سَّ ه على  مَ ورَ�سَّ الدَّ "فاأَخَذَ مو�سى  خر 24: 8: 

بُّ معَكم على جميعِ هذه الأَقوال".
َّ
قَطَعَه الر

ا تقاربًا في ال�سياغة اللغويّة بين متّى و�سفر الخروج. هناك انتقال �شريع  ونجد اأي�سً

)اأنت(،  المفرد  المخاطب  اإلى  )اأنتم(  الجمع  المخاطب  �سيغة  من  المقاطع  بع�س  في 

وبالعك�س، دون اإ�سارة من قبل الكاتب اإلى تغييٍر في الح�سور والم�ستمعين. نجد ذلك 

في حديث ي�سوع حول ال�سلاة )مت 6: 5-6( وال�سوم )6: 16-17( والكنز 

ين )23: 26-25( 
ّ
ي�سي

ّ
 )6: 20-21( وفي الملامة الكبرى للكتبة والفر

ّ
الحقيقي

وفي ن�سو�س اأخرى. هذا النتقال من المخاطب المفرد اإلى الجمع، ومن المخاطب 

رج مي�سال �سقر، "قمّة ال�شراع بين ي�سوع والفرّي�سيّين"، في: اأيوب �سهوان، الإنجيل بح�صب القدّي�س متىّ، درا�سات   14

بيبليّة 48، الرابطة الكتابيّة، بيروت 2012، 417-399.
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تثنية  المفرد، هو ميزة كاتب �سفر الخروج )خر 23: 13 و25( و�سفر  اإلى  الجمع 

فيها  تتخطّى  محدّدة  لفكرة  تعميمًا  ذلك  من خلال  القارئ  يفهم  قد   .
15

ال�ستراع

اء عبر الع�سور في كلّ مكان وزمان.
ّ
ال�سيغةُر الحا�شَر والم�ستمعَ اآنذاك اإلى كلّ القر

4- المحطّات اللاهوتيةّ الجامعة بين خروج ومتىّ

. ما معنى كلّ هذا التقارب؟ 
ّ
بعد عر�س الن�سو�س، جاء وقت التحليل اللاهوتي

المحطّات  تلخي�س  يمكن  واللغة؟  الن�سّ  في  مع  جُر قد  ما  ا 
ًّ
لهوتي يجمع  الذي  وما 

ته 
ّ
ة الجامعة بين �سفر الخروج واإنجيل متّى باأربعة محاور: اأوّلً حول الله، ماهي

ّ
اللاهوتي

ا حول عمل الله مع �سعبه وعنايته لهم؛ ثالثًا حول علاقة �سعب 
ً
ة ح�سوره؛ ثاني

ّ
ونوعي

ة الحفاظ على ال�شريعة من قبل 
ّ
ة الجديدة؛ واأخيًرا في اأهمّي

ّ
الله القديم بالجماعة الكن�سي

الموؤمنين.

4. 1 – عمّانوئيل و"اأنا هو الذي هو" 

له؛ فا�سمه في  ال�سعب ومرافقته  ببقائه مع  با�سمه لمو�سى وعد  اأوحى الله  عندما 

الكائن"،  هو  "اأنا  طرق:  بعدّة  تُررجم  )خر 3: 14(  اإِهْيِهْ"  اأَ�شِرْ  "اإهْيِهْ  العبريّة  اللغة 

ة، اأو "اأنا هو الذي �سيكون"، ح�سب الترجمة الم�سكونية 
ّ
ح�سب الترجمة ال�سبعيني

الإن�سان،  نظر  �شرًّا في  �سامٍ ويبقى  اإنّه  اأي  ا،  الوحيد حقًّ الكائن  فالله هو  )TOB(؛ 

لكن في الوقت نف�سه، هو يعمل في تاريخ ال�سعب وفي تاريخ الب�شريّة التي ير�سدها 

نة؛ فهو الأزلّي الذي ل يتغيّر والأمين، الكائن هنا مع �سعبه، والمرافق له 
ّ
نحو غاية معي

 القدرة، الذي 
ّ
دائمًا وفي كلّ مكان )خر 33: 16(. اإنّ الوعد بهذا الح�سور الكلّي

نطق به الله اأثناء اإقامة العهد )34: 9-10( قد تجدّد مع جميع المختارين الذين قادوا 

 الع�سور. وقد تجلّى ح�سوره بعلامات مختلفة تثير الرهبة، منها العا�سفة 
ّ
�سعبه على مر

عليلٍ  كن�سيم  فيهبّ  �سلام،  ا في جوّ  واأي�سً )خــر 20: 20-18(،  والرياح  والنار 

اأخلّائه وجهًا لوجه مع مو�سى، مثلًا )خر 33: 11(،  خفيف عندما يتحدّث مع 

ا )1 مل 19: 11-13(. وهناك علامات ح�سور لله متّ�سمة بالنور، فهو 
ّ
ومع اإيلي

ال�سحراء )خر 13: 21( ويقيم في  �سعبه في  يقود  على �سكل عمود غمام ونار، 

و�سطه، ومجده يملاأ الخيمة التي تحوي تابوت العهد )خر 40: 34(.

د 
ّ

ة ح�سور الله تجلّت في �سخ�س ي�سوع الم�سيح الذي تج�س
ّ
وفي اإنجيل متّى، عطي

رج  15

 F. Garcia Lopez, «Le Deutéronome. Une Loi prêchée», Cahiers Évangile 63 (1988) 7-61.
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ة زوجة الملك ال�شرير اآحاز 
ّ
ا الموؤمن من اأمّه ال�سبي

ّ
ة بتولٍ عذراء كما ولد حزقي

ّ
من �سبي

في اأيّام نبوءة اأ�سعيا الذي قال: "ها اإنّ العذراء تحبل وتلد ابنًا يُردعى ا�سمه عمّانوئيل 

اإنجيل  العمّانوئيل،  اإنجيل  هو  فمتّى  ومــت 1: 23(؛  )اأ�ــس 7: 14  معنا"  الله  اأي 

 كبير موجود في 1: 23 وفي 
ّ
ة ي�سوع بين قفلٍ اأدبي ح�سور الله الدائم اإذ يُرخبر ق�سّ

28: 20؛ فـ"الله معنا" يعود في نهاية الإنجيل بعد القيامة ليقول للر�سل ولكلّ موؤمن 

 الع�سور اأنّه "الله معكم" واأنّ ح�سوره دائم حتّى انق�ساء العالم. 
ّ
عن يدهم على مر

ة، ذكّر اأنه الـ"عمّانوئيل" لأنّه 
ّ
وفي و�سط الإنجيل، عندما علّم حول ال�سلاة الجماعي

حيثما اجتمع اثنان اأو ثلاثة با�سمه كان هناك بينهم )مت 18: 20(. ل يعر�س متّى 

ا؛ فقد جعل 
ًّ
اإلهي اإنّما يجد في �سخ�س ي�سوع اكتمالً  فقط ي�سوع كمو�سى جديد، 

من اإنجيله تتميمًا لِما اأوحي به في �سفر الخروج عن ح�سور الله الدائم معنا. يكفي 

ة له: "ها اأنا واقف على 
ّ
مٌ من الله كعطي للموؤمن اأن يعرف اأنّ هذا الح�سور هو مقدَّ

الباب اأقرعه" )روؤ 3: 20(، وما عليه اإلّ اأن يجيب مع العرو�س بقوّة الروح: "تعالَ 

اأيّها الربّ ي�سوع" )روؤ 22: 17(.

4. 2 – العناية الإلهيةّ 

ة 
ّ
لماّ كان ال�سعب ي�سير في ال�سحراء كان يكت�سف يومًا بعد يوم اأنّ العي�س في و�سعي

اأنّ الخروج  الطريق للخلا�س من عبوديّة الأوثان؛ كان يكت�سف  خروج دائم هو 

ا علامة اأنّ الله  الدائم هو ال�سبيل للعي�س في اأر�س، لي�ست فقط هديّةً من الله بل اأي�سً

ي�ستطيع اأن يعطي كلَّ �سيء، لأنّ كلَّ �سيء نعمةٌ منه. من خلال ال�سير في ال�سحراء، 

لة الب�شريّة لِما فيها من كرم وعطاءٍ 
ّ
ة الله ل تحدّها المخي

ّ
تعلّم ال�سعب اأن يفهم اأنّ عطي

ووفرة. ميزة ال�سعب في �سفر الخروج اأنّه ي�سير في ال�سحراء دون الو�سول اإلى نهايته 

ا، لكنّه تعلّم اأنّ عناية الله التي اهتمّت به كلّ يوم، ووفّرت له الماء والمنّ 
ًّ
المرجوّة عملي

 به في اأر�س الميعاد. وهكذا كانت ال�سحراء 
ّ
ا، �ستهتم

ًّ
والحاجات ال�شروريّة للبقاء حي

ةً بعد  ة، خا�سّ
ّ
العناية الإلهي اأن يعي�س الحياة بثقة ورجاء في  ليتعلّم  مدر�سةً لل�سعب 

اأن اختبر اأنّ الله خلّ�سه من العبوديّة في م�شر، ونّجاه من العط�س والجوع والأفاعي 

والأخطار في ال�سحراء.

ة، فيعلن ي�سوع اأنّ الله، 
ّ
ا من موا�سيع اإنجيل متّى الأ�سا�سي ة هي اأي�سً

ّ
العناية الإلهي

اأبٌ  لأنّه  بالنا�س،   
ّ
يهتم اأن  اإلّ  يمكنه  ل  الحقل،  وبزنابق  ال�سماء  بطيور   

ّ
يهتم الذي 

يعلم ما يحتاجه اأبناوؤه )مت 6: 25-34(. عناية ي�سوع بالجموع ظهرت لماّ راآهم 

تعبين رازحين كغنم ل رعي لها، فاأ�سفق عليهم، و�سفى مرا�سهم واأعلن لهم ب�سارة 
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ا�ستطاع  ال�سحراء،  في  لل�سعب  المنُّ   
َ

اأعطي وكما  )مت 9: 38-35(.  الملكوت 

ي�سوع اأن يُر�سبع الجموع من خم�سة اأرغفة و�سمكتين لماّ كان عددهم خم�سة اآلف 

لـمّا كان  �سمكات �سغار  اأرغفة وبع�س  �سبعة  رجل )مت 14: 13-21(، ومن 

 
ّ
تهتم اأن عنايته  ا  اأي�سً اآلف رجل )مــت 15: 32-39(. وقد علّم  اأربعة  عددهم 

�س عليه بمئة �سعف ويرث  عوَّ
ُر
بكلّ مَن يترك من اأجل ا�سمه بيوتًا واإخوة واأخوات، في

في النهاية الحياة الأبديّة.

العناية  عنها  تعبّر  التي  ة 
ّ
اللامتناهي ة 

ّ
المحب عن  للنا�س  يك�سف  ي�سوع  كان  فاإذا 

ا كيفية التجاوب مع هذه العناية، فيكون هذا التجاوب  ة، فهو يعلّمهم اأي�سً
ّ
الإلهي

على  م�سيئته   
ّ
تتم باأن  الآب  اإلى  التو�سّل  الأمانة، ومن خلال  الثبات في  من خلال 

الأر�س كما هي في ال�سماء )مت 6: 11-10(.

4. 3 – ال�صعب والكني�صة 

اإنّ اللفظ العبريّ "قَهَلْ" يدلّ على جماعة حوريب )تث 4: 10( كما اأنّه يدلّ 

 في زمن الملوك اأو بعد ال�سبي )1 اأخ 28: 8(. واإن 
ّ
على اجتماع اإ�شرائيل الطق�سي

اأحيانًا  يُرترجَم  الأخير  هذا  اأنّ  اإلّ  "قَهَلْ"،  لفظ  دائمًا  يطابق   "ekklêsia" كان لفظ 

والمجمع  فالكني�سة  )خر 16: 3(؛   "synagogê" ة بكلمة  اأخرى وخا�سّ بمفردات 

اأنف�سهم  ون 
ّ
الم�سيحي �سيخ�سّ  عندما  اإلّ  ين  متعار�سَ ي�سبحا  ولن  مترادفان  لفظان 

باللفظ الأوّل، مطلقِين الثاني على اليهود المقاومين لهم. ومن اأ�سباب اختيار لفظ 

ة هو ا�ستقاقه اللغويّ من فعل "ekkaléô"، ومعناه 
ّ
"ekklêsia" في الترجمة ال�سبعيني

مدعوّين  اأ�سخا�س  اجتماع  هو  الله  �سعب  اأنّ  بذاته  اللفظ  هذا  ويفيد  "اأدعو"، 
ة. 

ّ
بمبادرة اإلهي

ال�سحراء،  خبرة  خلال  الله،  من  مختار  اأنّه  وعرف  ز 
َّ
الممي  

16
ال�سعب هذا  تكوّن 

بعد خروجه من عبوديّة م�شر، وبف�سل اإبرام العهد على جبل �سيناء )خر 19: 3(؛ 

 
ّ
ا يعي�س كفترة "غرام" مع الله، جعلت من النبي

ً
فمرحلة ال�سحراء هذه كوّنت �سعب

اأ 
ّ
اإلى تلك المرحلة فيتنب اأن يحنّ  هو�سع، الذي تركَتْه امراأتُره وذهبت وراء ع�سّاقها، 

ويقول: "ها اإنّي اأ�ستغويها، واآتي بها اإلى البّريّة واأخاطب قلبها، ومن هناك اأردّ اإليها 

التي تعبّر عنه في العهد القديم هي  هذا ال�سعب يختلف كثيًرا عن ال�سعوب الأخرى ب�سبب �شّر دعوته؛ فرموزه   16

ة الله )خر 19: 5(، ميراثه )تث 9: 26(، قطيعه )مز 80: 2(، كرمته )اأ�س 5: 1(، ابنه  كثيرة منها: اإ�شرائيل هو خا�سّ

)خر 4: 22؛ هو 11: 1(، عرو�سه )هو 2: 4(، ومملكة اأحباره )خر 19: 6(.
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كرومها" )هو 2: 17-16(.

هَ ي�سوع هذا ال�سعب بالقطيع الذي ل راعي له )مت 9: 36(، لذلك اختار 
ّ
�سب

ة 
ّ
الأ�سا�سي الخلايا  منهم  جاعلًا  حميمين،  كاأ�سدقاء  اإليه  بهم 

ّ
وقر تلميذًا  ع�شر  اثني 

والروؤ�ساء لإ�شرائيل الجديد )مت 19: 28(. درّبهم على الكرازة ومحاربة ال�سياطين 

لون الخدمة على اأماكن  و�سفاء الأمرا�س )مت 10: 5-42(، وعلّمهم كيف يف�سّ

 .)6 )مــت 10:  ال�سالّة  للخراف  الأولويّة  ويعطون  ــت 23: 6(،  )م ال�سدارة 

معًا  لل�سلاة  با�سمه  اأن يجتمعوا  قوّاهم حتّى ل يخ�سوا ال�سطهادات، واأو�ساهم 

ا واألّ يلقوا الحرم على الخطاأة علنًا  )مت 18: 19-20(، اأن ي�سامحوا بع�سهم بع�سً

قبل محاولة ا�ستعمال و�سائل الإقناع )مت 18: 18-15(.

ال�سخرة  بطر�س  على  الكني�سة  اأ�سّ�س  الم�سيح  اأنّ  يو�سح  متّى  فقط 

لي�ست  الم�سيح  فكني�سة  بنظره؛  ة 
ّ
اأهمّي من  ذلك  في  لِما  ــت 16: 20-17(  )م

 اآخر يختلف كلّ الختلاف عن �سعب 
18

 ول اإ�شرائيل جديدًا
17"

ّ
الـ"اإ�شرائيل الحقيقي

ا اآفاقٌ جديدة. ال�ستكمال  العهد القديم؛ بين الكني�سة ال�سعب ا�ستكمالٌ ولكن اأي�سً

ة المكتوبة في ال�شريعة والتي ل يريد اأن 
ّ
ياأتي من قبول م�سيح اإ�شرائيل للاإرادة الإلهي

تزول نقطةٌ اأو حرفٌ واحد منها )مت 5: 17-19(، والآفاق الجديدة فتاأتي من 

�سليب الم�سيح وقيامته، الذي جعل من الكني�سة عرو�سته، وقد دعا اإلى الن�سمام 

اإليها جميع ال�سعوب )مت 28: 16(.

4. 4 – الحفاظ على ال�شريعة 

ة التي �سادت في الع�سور الأولى، و�سعَ الله، في اأياّم مو�سى، 
ّ
بعد ال�شريعة الطبيعي

ة، 
ّ
و�سعي �شريعة  نظام  هو  اآخر  نظام  تحت  الأمم،  من  المفروز  القديم،  العهد  �سعبَ 

ة  ة تَبرز خا�سّ
ّ
لقي موحًى بها من الله نف�سه، هي توراة مو�سى؛ فهناك ثمّة تو�سيات خُر

ة: 
ّ
المدني المعاملات  تنظّم  ة 

ّ
قانوني وقواعد  )خــر 20: 17-2(،  الع�شر  الو�سايا  في 

حول هذا القول المرفو�س لهوتيًّا في الأو�ساط الكاثوليكيّة، رج:  17

W. Trilling, Das wahre Israel. Studien zur Theologie des Matthäus-Evangeliums, 
Erfurter Theologische Studien 7, Leipzig 1975.

كلّ الأفكار التي تتّهم اإنجيل متّى اأنّه �سدّ ال�سّاميّة و�سدّ اليهود هي مرفو�سة في الأو�ساط الكاثوليكيّة؛ لمعرفة   18

هذه الآراء والمراجع، رج:

M. Sakr, « Lecture pragmatique des sept invectives dans Mt 23,13-36 », Revue Biblique 
118 (2011) 46-47.
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ة )خر 19 – 24(. تلك المتطلّبات 
ّ
ة، والقت�ساديّة، والق�سائي

ّ
الأ�شَريّة، والجتماعي

توؤلّف مدر�سة قا�سية، لها الف�سل في تدريب "ال�سعب القا�سي الرقاب" على ال�سير 

اإنّ ال�شريعة متّ�سلةٌ ات�سالً وثيقًا بالعهد،  اإليها.  في طريق القدا�سة، التي يدعوه الله 

فلي�س لبني اإ�شرائيل �شريعةٌ اأخرى �سوى �شريعة مو�سى: الن�سو�س جميعها مو�سوعة 

الله  اإرادة  ال�شريعة  تُرعتبَر  لذلك،  �سيناء.  الإقامة في  عن  الكلام  اإطار  فمه وفي  على 

المقدّ�سة لحياة ال�سعب.

ياأتِ ليبطلها بل ليكمّلها )مت  اإنجيل متّى، يظهر ي�سوع متمّمًا لل�شريعة. لم  في 

ة 
ّ
ة الله ومحب

ّ
ة الكبرى ربط بين محب

ّ
ين عن الو�سي

ّ
ي�سي

ّ
5: 17(. وعندما �ساأله اأحد الفر

ال�شريعة  ط 
ّ

ب�س اإذ  نف�سها  ة 
ّ
الأهمّي واأولهما  وتــث 6: 5(  )ل 19: 18  القريب 

لذلك  الله،  فكر  في  ما  يعرف  الذي  الله  ابن  فهو  تين؛ 
ّ
الو�سي هاتين  على  وركّزها 

تتميمه لل�شريعة اأو اإكماله لها ل يعني اأنّها كانت ناق�سة واأتى الآن الم�سيح بالكمال 

ين التي طلبها ي�سوع من تلاميذه 
ّ
ي�سي

ّ
اأو بالزيادة اللازمة، فزيادة البّر عن الكتبة والفر

المخوّل  الله، هو  ابنَ  ي�سوع، كونه  اإنّ   .
19

ة
ّ
نوعي بل  ة 

ّ
كمّي زيادة  لي�ست   )20 :5(

ال�شريعة  اأعاد  لذلك  الب�شر،  الله على حياة  لإرادة   
ّ
الحقيقي التف�سير  لإعطاء  الوحيد 

اإلى اأ�سا�سها الأوّل، اإلى فكر الله، دون اأن ينق�سها اأو اأن يزيد عليها )5: 48-17(.

ة 
ّ
اأخلاقي حول  فتتمحور  الب�شر  حياة  على  لل�شريعة  ة 

ّ
الأدبي النعكا�سات  اأمّا 

العدالة  وعي�س  )مــت 25: 45-31(  ال�ستّة  الرحمة  اأعمال  ولي�ست  ة. 
ّ
الم�سوؤولي

ة والأمانة )مت 23: 23( �سوى ملخّ�ساتٍ تعك�س ما في ال�شريعة من عمقٍ 
ّ
والمحب

ه ل ينتهي. قديم، جديدُر عي�سِ

الخاتمة

 ل �سكّ فيه، 
ٌ
اأن يكون كاتب الإنجيل على معرفة عميقة ب�سفر الخروج، هذا اأمر

لُر متّى اأنّه   م�ستعينًا بهذا ال�سفر. ف�سْ
20

ولكنّ الجديد اأنّه األّف مدرا�سًا حول ي�سوع

مَوات، اإذ 
َّ

قدّم لقارئه جديدًا من قديمه، فهو مثالٌ لكلّ "كاتِبٍ تَتَلمَذَ لِملَكوتِ ال�س

19 « Perisseuein Mt 5,20 ist nicht Qualitätsbegriff sondern Quantitätsbegriff »: A. 
Oepke, «mesîtis», Kittel, G. – Friedrich, G. – al., Theologisches Wörterbuch zum 
Neuen Testament, IV, 625.
20 Ch. Perrot, « Les récits de l’enfance de Jésus », Cahiers Évangile 18 (1976) 15.  
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لَّ جَديدٍ وقَديم" )مت 13: 52(. يُر�سبِهُر رَبَّ بَيتٍ يُرخرِجُر مِن كَنزِه كُر

الواحد،  القديم: ربُّه هو الإله  العهد  �سفر الخروج هو �سفر تكوين هويةّ �سعب 

ةٌ من الله تدرّ لبنًا وع�سلًا؛ فهو ال�سفر 
ّ
ميثاقه هو �شريعة الو�سايا، واأر�سه اأر�سٌ عطي

�سع منذ اللوائح الأولى للعهد الجديد في   في العهد القديم. واإنجيل متّى: وُر
ّ
الأ�سا�سي

ة لكبر حجمه ولقربه من العهد القديم؛ وقد اأبى اآباء الكني�سة في 
ّ
بداية الكتب القانوني

؛ فمتّى هو الكاتب الأكثر قراءةً 
ّ
القرنين الأوّلين اإلّ اأن يجعلوا منه مرجعهم الأ�سا�سي

 ،
21

والأكثر ا�ست�سهادًا بين كتّاب العهد الجديد عند اآباء الكني�سة في القرنيَن الأوّلَين

جمّع  لأنّه  الأولى،  الأجيال  في   
ّ
الأ�سا�سي  

ّ
الم�سيحي التعليم  كتاب  منه  جعلوا  وقد 

ة.
ّ
كلمات الربّ ي�سوع في عظات هي اأ�سا�س التعاليم الم�سيحي

ة، في كتابها "ال�سعب العبريّ وكتاباته في الكتاب المقدّ�س 
ّ
واللجنة الحبريّة الكتابي

" ال�سادر عن الفاتيكان �سنة 2001، قالت في اإطار تلميحات كتب العهد 
ّ
الم�سيحي

الجديد اإلى العهد القديم اإنّ اأخبار طفولة ي�سوع عند متّى ل يُرفهم معناها الكامل اإلّ 

اء 
ّ
ة المتعلّقة بمو�سى. لذلك توجّه اللجنة القر

ّ
ة وغير الكتابي

ّ
ة الق�س�س الكتابي

ّ
عبر خلفي

ين للعودة اإلى العهد القديم لفهم هذا الإنجيل الذي يكمّل العهد القديم، دون 
ّ
الم�سيحي

 وقتل الم�سيح. 
22

و�سع الملامة الم�ستدامة على اليهود ب�سبب دمار اأور�سليم

الإنجيل"  "فرح  الأوّل  الر�سولّي  اإر�ساده  الأعظم في  الحبر  قدا�سة  كلمات  وتبقى 

تحفر في قلوبنا وتردّد �سدى دعوة الله لمو�سى: "اإذهب، اأنا اأر�سلُرك" )خر 3: 10(، 

، خروجٍ 
23

فيدعونا قدا�سته اأن نكون كني�سةً في "خروجٍ دائم" اإلى �سواحي مدننا

من راحتنا وتقوقعنا، لإعلان اإنجيل الـ"عمّانوئيل" -الله معنا كلّ الأيّام، الذي يعتني 

بنا حتّى انق�ساء الدهر.

المراجع 

21 Edouard Massaux, Influence de l’évangile de saint Matthieu avant saint Irénée, 
Publications universitaires de Louvain, Louvain-Gembloux 1950, 651-654.
22 Pontificia Commissione Biblica, Le peuple juif et ses saintes Écritures dans la Bible 
chrétienne, Libreria Editrice Vaticana, Vatican 2001, 39 et 170-171.
23 Pape François, Evangelii Gaudium. Exhortation apostolique sur l’annonce de 
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